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NORM{ REFERENCE/ REFERENCE/ REFERENZ/ REFERENCIA : EN 442-l & EN 442-2

RAPPORTI DI PROVA/ RAPPORTS D'ESSAI/ TESTS REPORT/
PRÚFBERICHT/ INFORME DE PRUEBAS

Sommario/ Sommaire/ Summary I Inhalt/ Resumen

1) ENE/MRT.RAP.O8337
Determinazione della potenza termica di un corpo scaldante/
Détermination de la puissance thermique d'un corp de chauffe/
Determination of the heat output of a heating emitter/
Bestimmung der Wiirmeleistung eines Heizkórper/
Determinación de la salida de calor de un emisor de la calefacción.

2) ENEA{RT.RAP.O 8337 tP
Prove di tenuta a pressione/ Epreuve de tenue a la pression/
Pressure testing/ DruckPrùfung/ Prueba de presión.

3) pNE/MRT.RAP.08337/^P
Prova perdita di carico/ Epreuve de chute de pression/
Drop pressure test/ TropfenDruckPriifung/ Prueba de presión de la gota.
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Institut Director
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Loboratorio Misure Ricerche Termotecniche M.R.T. - NoriJied body number: 1695
Laboratorioabi l i tatoai sensi del ladirett ivaS9ll06lCE dalMinisterodelleAtt ivi tàProdutt ive,Prot.N. 19379; 04Apri le2005
Laboratory notiJied according 89/106/CE Directive by ltdian Ministery in charge; Prot. N. 19379: 04 April 2005
Laboratorio di riferimento conforme aEN 442/ Reference Laboratory according EN 412
Accreditamento n" / Assessment reporl No : No 104 Rrlasciato da I Issued by: SIT daÍa / date: ll / 04 / 2002

lndtrizzol Address: PiazzaLeonardo da Vinci. 32-20133 Milano - ITALY

Phone +39 02 2399 3834 or +39 02 2399 3849; far +39 02 2399 3940 or +39 02 2399 3863: e-mail : mrt @polimi.it

NORMA/ REFERENCE/ REFERENCE/ REFERENZ/ RBFERENCIA : EN 442-1 & EN 442-2

Determinazione della potenza termica di un corpo scaldante/ Détermination de la puissance thermique
d'un corp de chauffe / Determination of the heat output of a heating emitter / Bestimmung der
.Wtirmeleistung eines Heizkórper/ Prueba termica de un aparato de calefaccion.

Datal dafel dateldatum/ fecha :

Documento di prova/ Rapport d'essai/Test
report/ Prúfbericht/Expediente no :

Richiedente/Demandeur/Appl icant/
Antragstel ler/Petic ionario :

lndirlzzo I edresse/Address/Anschrift/Direccion :

Wàsser inhalt/Contenido de asua
Massa/ Masse/ Mass/ Masse/Masa en vacio
Disegno/ Dessin / Drawing / Zeichnungs/ Planos

Corpo scaldante/Appareil de chauffage/Heating appliance/fleizKórper/Aparato de Calefaccion

17 t10t2008

ENE/MRT.RAP.O8337

TRSAP

via delle Industrie n. 21 I
45031 - Arquà Polesine (RO)

mm

mm

mm

kg
kg

no / data

IRSAP

QUADRAQUA
QUADRAQUA L
Radiatore
Acciaio
1827
300
300
I corpo

+-z

43.0
01 07 /4197 I A e 0107 I 4198 - 0 1/l 0/2008

Marca/Appelation Commerciale du constructeur/
Manufacturer' s trademark/ Hande lsbezeichnun g des herstellers/ Marca

Gamma/ Gamme/ Type/ Typereihe/Gama

Modello/ Modèle/ Model/ Modell/Modelo

Tipo di corpo scaldante/Construction/Construction/Bauart/Tipo

Materiale/ Matériel/ Materiali Werkstoff/Material
Altezzal Hauteur/ Height/ Hóhe/ Altura
Lunghèzza/ Lon gue ur/ Len gth/ Liin ge I L on g i tud
P rofondità/ Profondeur/ Depth/ Tiefe/ Anch ura
No elementi/ No éléments/ Elements n"l Anzahl der Glieder
Contenuto d'acqua/ Contenance en eau/Water content/

Risultati della prova/ Resultats de I'essai/ Test results/ Ergebnisse/ Resultados de la prueba

Equazione caratteristica/ Equation caracteristique/ Characteristic equation/ Kennlinie/ Ecuacion caracteristica :

@ = Krn AT" e- '

K*: 5.12691 t.24027

Potenza Nominale ( AT=50 K ) del modello provato:
Puissance du modèle essayé /Thermal output of the tested model/ 656 W
Warme-leistung von priifende Modell/ Potencia del modelo probado

Questo documento può essere riprodotto solo integralmente/ Ce document ne peut ètre reproduit que dans son integralité/ This document can be
reproduced only in its integral formi Dieser Report kann nur in seiner integralen Form reproduziert werden/ Este informe se puede reproducir
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Laborator ioabi l i tatoai  sensidel ladiret t ivaS9l l06lcEdal  Ministerodel leAtt iv i tàProdutt ive.Prot .N 19379;04Apr i le2005
Laboratory notiJietl accortling 89/106/CE Directive b1' Ifalinn Ministery in charge; Prot. N. 19379: 04 April 2005
Laboratorio di riferimento conforme a EN 442.' Reference Lahoratory according EN 112
Accredi tamento n" I  Assessntent  reportNo: No 10,1 Ri lasciato da/  Issued bv.  SIT dafal  date: l l  10412002

Indirizzol Address: Piazza Leonardo da Vinci" 32 - 20133 Milano - ITALY

Phone +39 02 2399 3834 or +39 02 2399 3849'. fax +39 02 2399 3940 or +39 02 2399 3863: e-mail : mrt @polimi.it

Documento di prova/ Rapport d'essai/ Test report/ Prúfbericht/ Expediente n": ENE/MRT.RAP.08337

Ambiente di prova/ Description de I'installation d'essai/ Description of the test installationl
Beschreibung des priifstandes/ Caracteristicas de la camara

Camera di prova chiusa raffreddata dall'acqua circolante nelle pareti. ( BN 442-2 l$ 6.2.2 )
Essai en chambre fermée à refroidissement par eau/ Test in closed water cooling booth/ Prúfung in abgeschlossener
wassergekúhlten Prúfkabinel Camara de prueba cerrada, Paneles de acero refligerados por agua.

Dimensione della camera/ Dimensions de la cellule/ Dimensions of test booth/ Abmessunsen der Prúfkabine/
Dimensiones de la cabina de la prueba : 4 x 4 x 3 m

Misura della potenza termica : metodo per pesata
Mesure de la puissance thermique : méthode par pesée/ Measure of heat output : weighing method
Messung des rùy'àrmeleistung : Wàgeverfahren/ Metodo: de pesada

NOTE:
Connessioni idrauliche al radiatore nella condizione di prova: - Ingresso acqua, in basso a destra; - Uscita acqua, in
basso a sinistra. Hydraulic connections to the radiator : - Inlet water, on the bottom of the right radiator's side; - Outlet
water. on the bottom of the left radiator's side.

Data e luogo del prelievo
Date and place of the model withdrawal :

Responsabile del prelievo
Resoonsible of the model withdrawal :

1410412008 - Arquà Polesine (RO)

Responsabile Sistema Qualità:
Silvana Tridello

Identificazione del modello a cura del responsabile del prelievo
Identification of the model made by Responsible :

Data di arrivo al Lab. M.R.T. - Date of the modelarrival atLab. M.R.T.: 03/10/2008

Data di esecuzione della prova - Testing date : 0711012008

Numero di connessioni - Number of connections : 3

Interasse - Hub spacing (mm): 224

Verniciatura-Paint ins: Bianco

Questo documento può essere riprodotto solo integralmente/ Ce document ne peut ètre reproduit que dans son integralité/ This document can be
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Lubotutory notiJied acconling 89/106/CE Directive b_v* Iruliun Minister2- in chorge; Pror. Ìt. 19379: 01 April 2005
Laborator iodi  r i fer imentoconfornreaEN442'ReferenceLaborator l 'according Ei \ '112
Accreditamento n" I Assessmenî reporl No : No l0,1 Rilasciato da I Issued bt' . SIT daLa I date: ll I 01 I 2002

lndirizzol Address: Piazza l-eonardo da Vinci" 32 20133 Milano - II-ALY

Pl rone +39022399 3834or+390223993819.  lax+390223993940or+390223993863:  e - rna i l  : rn r t la ìno l im i . i t

Documento di prova/ Rapport d'essai/ Test repoft/ Prúfbericht/ Expediente n": ENE/MRT.RAP.08337

IRSAP - QUADRAQUA L

Questo documemto puo essere riprodotto solo integralnrente/ Ce docunrcnt ne peut ètre reproduit que dans son integralite/ Tlris document can be
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Laboratorìo Misure Ricerche Termotecniche M.R.T. - Notified botty number: 1695
Laborator ioabi l i tatoai  sensi  del ladiret t ivaSgl l06lCEdal  Ministerodel leArt iv i tàprodutt ive.prot .N 19379; 04Apr i le2005
Laboratory notiJied according 89/106/CE Directive by ltalian Ministery in charge; pror. N. 19379: 0l Aprit 2005
Laboratorio di riferimento conforme aEN 442i ReJerence LabctraÍory accouling EN 412
Accredi tamentono/ lssessrrer?/repor lNo: No 104 Ri lasciatodal  lssued by:  SIT dafa/  date: l l  101/2002

lndirizzo/ Address: Piazza Leonardo da Vinci. 32-20133 Milano - ITALy
Phone +39 02 2399 3834 or +39 02 2399 3849: fax +39 02 2399 3940 or +39 02 2399 3863: e-mail : mrt úìpolimi.i

Documento di prova/ Rapporl d'essai/ Test repoft/ Prúfbericht/ Expediente n.: ENE/MRT.RAp.0g337

Valori medi misurati e risultati/ Moyenne des valeurs mesurées et résultats/
Average measured value and results/ Mittelwerte aus Meflgriiben und Ergebnissen/

Valores medios caracteristicos y resultados

Simbolo/
Symbol

Unità/
Unité/
Unit/

Einheit

Punto/
Point/
Point/

MeBstellen

I II III

Pressione atmosferica/ Pression atmosphèrique/
Air ptessure/ Lufdruck/ Presion atmosferica p kPa r  0 1 . 8 1 9 r01.946 r01.763
Temperatura di riferimento dell'aria/
Temperature de réference de I'air/Reference air
temperature/ Bezugs -Lufttemperatur/ Temperatura
de enfriamiento de aire

tr OC 20.26 2 0 . 1 6 20. r9

Temperatura dell'acqua in ingresso/
Température d'entrée de I'eau/ Inlet water
temperature/ Vorlauftemperatur/ T. entrada asua

t 1 OC 85.82 75.26 53.00

Temperatura dell'acqua in uscita/
Température de sortie de I'eau / Outlet water
temperature/ Ri.icklauft emperatur/ T. sal ida aeua

t2 O C 73.25 6 5 .  1 5 47.60

DifferenÈa di temperatu ral
D ifférence de température/ Temperature
d iffere nce/ Temperaturu ntersc h i ed/ D i ferenc ia

t l- t2 K 12.57 1 0 . 1  I 5 .41

Entalpia dell'acqua in ingresso/
Enthalpie d'entrée de I'eau / Inlet water enthalpy/
Enthalpie im vorlauf/ Entalpia entrada

ht kJ/kg 359.278 314.974 221.826

Entalpia dell'acqua in uscita/
Enthalpie de sortie de I'eau / Outlet water
enthalpy/ Enthalpie im Rúcklauf/ Entalpia salida

h2 kJ/kg 306.s50 272.641 r99.235

Differenza di entalpia/
Difference d'enthalpie/ Entalpy difference/
Enthalpiedifferenz/ Diferencia de entalpias

Ah kJ/kg 52.728 42.332 22.591

Questo documento può essere rìprodotto solo integralmente/ Ce document ne peut ètre reproduit que dans son intégralite/ l'his document can be
reproduced only in its integral forrn/ Dieser Report kann nur in seiner integralèn Form reproduziert werden/ Este iÀforme se puede reproducir
solamente en su integral forma .



POLITECNICO DI MILANO - DIPARTIMENTO DI ENERGIA
Laboratorio Misure Ricerche Termotecniche M.R.T. NotiJied body number: 1695
Laboratorio abilitato ai sensi della direttiva 89l106lCE dal Ministero delle Attività Produttive.Prot. N. 19379; 04 Aprile 2005
Laboratory notiJied occortling 89/106/CE Directive by ltolirtn Ministery in churge; Prot. N. I 9379: 04 April 2005
Laboratorio di riferimento conforme aEN 442i Reference Laboratory accordins EN 112
Accredi tamento n" /AssessmentreportNo: No 104 Ri lasciato dal  Issuedby:  SIT datal  date: l l  10412002

Indirizzol Address: Piazza Leonardo da Vinci. 32 - 20133 Milano - ITALY

Phone +39 022399 3834 or +39 022399 3849'. fàx +39 02 2399 3940 or +39 02 2399 3863: e-mail : mrt lZDnolimi.il

Temperatura media dell 'acqua/
Température moyenne de I'eau / Mean water
temperature/ Mittlere wassertemperatur/
T. media del asua

tm O C 79.53 70.21 50.30

Differenza temperatura acqua-aria (tm-tr)
Difference de température eau-air/Excess
temperature/ Ú bertemperatur/ Dìferenc ia

AT K 59.27 50.04 3 0 . 1 1

Metodo ponderale -Portata doacqua/
Méthode par pesée - débit d'eau/ Weighing
method - water flow ratel Wàgeverfahren -

wàssersestrom/ Metodo de oesada- caudal masico

9n' 10 
-3 

kg/s 15.440 1 5 . 5 1 6 t5.526

Potenza termica misurata/ Puissance
thermique mesurée/ Thermal output measured/
Wàrmeleistung (gemessen)/ Potencia de prueba

@n''. w 8 1 4 .  1 656.8 350.8

Potenza termica riportata alla pressione
atmosferica di 101.325 kPa/ Puissance
thermique ramenée a la pression atmospherique
normale/ Thermal output corrected for barometric
pressure infl uence/ Wàrmeleistung mit Luftdruck-
Korrektur/ Potencia corresida

@ w 812.2 654.8 3 5 0 . 1

Coefficienti utilizzati per la correzione/
Coeffi cients util isée/ Used coeffi cients/ Luftdruck
Korrektur/ Coeficientes utilizados en la correcion

St 0.25

nD 0.6s

Documento di prova/ Rapport d'essai/ Test report/ Priifbericht/ Expediente n': ENE/MRT.RAP.08337

Il Responsabile delle Prove
Opérateur / Operator

I il III

Il Responsabile del Laboratorio
Directeur du Laboratoire/ Laboratory Manager

Verantwortlicher Prùfer/ El Jefe del Laboratorio

Questo documento può essere riprodotîo solo integralmente/ Ce document ne peut étre reproduit que dans son intégralité/ This document can be
reproduced only in its integral fbrm/ Dieser Report kann nur in seiner integralen Form reproduzrert werden/ Este informe se puede reproducir
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Luborutorio Misure Ricerche Termofecniclte M.R.T. lYotified body number: 1695
Laborator ioabi l i tatoai  sensi  del ladiret t iva39/106/CEdal  Ministerodel leAtt iv i tàProdutt ive.Prot .N.  19379:04Aor i le2005
Laborutory notiJied acconling 89/106/CE Directive by ltalian Ministery in chorge; Prot. lt'. t 93 79: 0J Apri t 2005
Laboratorio di riferimento conforrne aEN 442,'Reference Laboratorv accordinp EN 142
Accredi tarnenton"/Assessmentrepor lNo:Nol04 Ri lasciatod,al lssuedby:  SIT dafaldate. l l l0 l  12002

Indirizzol Address: Piazza Leonardo da Vinci.32 20133 Milano - ITALY

Ph-" - l t  0r r l t t  lSl4 "r *. lo02Z.loo :Sqn, fax r39 02 23qq 1q40 ";

NORMA/ REFERENCE/ REFERENCE/ REFERENZ/ REFERENCIA : EN 442-1 & EN 442-2

Test di tenuta a pressione no/ Epreuve de tenue à pression No/
Pressure testing no/ DruckPriifung No/ Prueba de presiòn no: ENE/MRT.RAP.08337/P

Massima pressione d'esercizio/ Pression de service maximale/Maximum working pressure/
Maximum Betriebsdruck/Màxima oresión de funcionamiento 400 kPa

tr Prova di tenuta/ Essai d'étanchéite/ Leak test/ Dichtheitprùfung/ Prueba de escape
( EN 442-l / S s.2 )

Pressione di prova/ Pression d'epreuve/ Test pressure/Prúfdruck/
Presión de Pruebe
Tenuto/ Etanchéité/ Tightness/ Dichtheit/ Resultado

Prova di resistenza/ Epreuve de résistance/Strenght pressure testing/
Prúfung der druckfestigkeit/ Pruebe de resistencia ( EN 442-l / S 5.3 )
Pressione di prova/ Pression d'èpreuve/Test pressure/ Prúfdruck

Resìstenza alla pressione/ Tenue à la pression/ Behavior to pressure/
Druckfestigkeít/ Comportamiento a la presión

Pressione di scoppio (*) / Point de rupture mécanique/Mechanical breaking point/
Mechanischer Schnittpunkt/ Punto de desempate mecónico
(*) Prova eseguita solo se richiesta / seulement si demandee/ only if demanded/ nur wenn demended
Nota: 5000 kPa linite massimo della sîrunrcntazione .tthe m&rimun advanced lintit of îhe instruntentation

Controll i  dimensionali/ Contróles dimensionels/Dimensional controls/
Masshaltigkeitsprúfung / Dimensionales controles (EN 442-2 / S 5.3.1 , S 5.3.3 )

Conformità dell'apparecchio alle quote del disegno/ Confonnité de I'appareil
testé par rapport aux plans/ Conformity of test sample with regard to drawings/
Konformitàt des Heizkórpers in Bezug auf die Zeichnungen/ Conformidad de la muestra
de la prueba con respecto a gróficos

Conformità dei disegni alle tolleranze di tabella 2 della Norma 8N442-21
Conformite des plans par rappott aux tolérances du tableau2 de EN 442-21
Conformity of drawings with regard to table 2 of EN 442-21
Konfonnitàt des Zeichnungen in Bezug auf die Toleranzen der Tabelle 2 auf EN 442-21
Conformidad de gràficos con respecto al vector 2 - EN 442-2

tr

520

Test not
required

OK

OK

Il Responsabile delle Prove
Opérateur Operator Prùfer

kPa

OK

kPa

OK

680
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Laboratorio Misure Ricerche Termotecniche M.R.T. - Notified body number: 1695
Laboratorio abilitato ai sensi della direttiva 89/106/CE dal Ministero delle Attività Produttive,Prot. N. 19379; 04 Aprile 2005
Laboratory notiJied according 89/106/CE Directive by ltalian Ministery in charge; Prot. N. 19379: 04 April 2005
Laboratorio di riferimento conforme aEN 442/ Reference Laboratory according EN 442
Accreditamento n" I Assessment reporl No : No 104 Rilasciato da / Issued by : SIT data / date'. ll I 04 /2002

Indirizzol Address: Piazza Leonardo da Vinci. 32 - 20133 Milano - ITALY

Phone +39 02 2399 3834 or +39 02 2399 3849; far +39 02 2399 3940 or +39 02 2399 3863. e-mail : mrt fDoolimi.it

NORMA/ REFERENCE/ REFERENCE/ REFERENZ/ REFERENCIA : EN 442-1 & EN 442-2

'Prove di perdita di carico e calcolo dell'equazione caratteristica del modello provato / Essai de
chute de pression et détermination de l'équation caractéristique du modèle testé / Test of
pressure drop and determination of the characteristic equation of the tested model / Test des
Druckabfalls und der Ermittlung der charakteristischen Gleichung des geprúften Modell /
Prueba de la gota de presión y de la determinación de la ecuación característica del modelo
probado no:

ENE/MRT.RAP.O8337/AP

Il Responsabile delle Prove
Onerator

^ P.l. Claudio Tarini

poil fIoffi'

Valori Misurati e Risultati / Valeurs mesurées et resultats/
Measured values and results/ Messgriissen und ergebnisse/ Medidos valores v resultados

FLOW RATE DROP PRESSURE
q-(10-'m'/s) Ap ( Pascal I

0.50 x q'n* 0.00775 13
0.75 x q^ 0.01161 27
g'ns: Portata /Débit d'eau /

water flow rate / Caudal del
Agua/ Wiisserstrómun gsgeschwindkeit

0.01550 49

1.50 x q,n. 0.02325 9l
2.00 x q-" 0.03100 157

Equazione caratteristica del modello provato/
Equation caractéristique du modèle essayé/
Characteristic equation of the tested modeV
Kennlinien des Priiflings/ Ecuación característica del
modelo probado

a p = K * q n . u

l ( = 83996
d - 1.8065

Temperatura delloacqua/ Température de loeau/ Water
temDerature/ WassertemDeratur/ Temneratura del asua

15 0C

P a g . l / l


